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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
cambination of old and new batteries. Always remove
the batteries if the product is not to be used for a long
time or if the batteries have run down. Never use
damaged batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert the
bacteries so that the pales are correctly positioned.
Rechargeable batteries must be recharged using the
carrect battery charger under the supervision of an
adult.You cannot recharge batteries while they are still
in the product, and you must never try to do so

Never attempt to recharge non-rechargeable batteries.
Never short-circuit the battery halder.
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Wichtige Information zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von
Bartterien oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie
stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell lingere
Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschidigte Batterien.Verwenden
Sie ausschlieBlich empfohlene bzw. geeignete Batterien.
Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem
geeigneten Ladegerit aufgeladen werden — unter der
Aufsicht eines Erwachsenen. Batterien kénnen und sollten
niemals aufgeladen werden, wihrend sie sich im Modell
befinden.Versuchen Sie unter keinen Umstinden,
Lhormale" Batterien wiederaufzuladen.

SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n’est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées.
Utiliser uniquement des piles du type recommandé ou
d’un type équivalent. En inséranc les piles, respecter
scrupuleusement le sens d’orientation des péles (+/-)
Les piles rechargeables doivent &tre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous la
surveillance d'un adulte. Il est impossible de recharger
les piles quand elles sont installées dans le produit.

Ne jamais tenter de le faire. Ne jamais essayer de
recharger des piles non-rechargeables. Ne jamais
caurt-circuiter le compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme.

Rimuavere sempre le batterie qualora il predoteto non -
venga utilizzato per periadi prolungati, oppure se le
bacterie sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamence batterie del tipo
raccomandate @ un equivalente. Inserire le batterie
avendo cura che la lore polariti sia corretta.

Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie
di tipo idoneo e con la supervisione di un adulto.

Non ¢ possibile e non bisogna mai tentare di ricaricare
le batterie mentre queste sono inserite nel prodotto.
Non tentare mai di ricaricare le batterie non ricaricabili.
Non cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of nieuwe en oude
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niec wilt gebruilen of als de
batterijen leeg zijn. Nooit beschadigde batterijen
gebruiken. Uitsluitend batterijen van het aanbevolen

of overeenkomstige type gebruiken. Leg de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare batterijen
moeten in een voor dit doel bestemde oplader en onder
toezicht van een volwassene opnieuw worden opgeladen
Oplaadbare batterijen kunnen niet in het product
worden opgeladen en je mag dit ook niet proberen

te doen. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen op

te laden. Nooit de batterijhouder kortsluiten
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Importante informacién sobre las baterias

No mezclar nunca diferentes tipos de baterias, ni utilizar
baterias antiguas y nuevas a la vez. Sacar siempre las
baterias, si el producte ne se utiliza por un largo
periado de tiempa a si las baterias estin desgastadas.
Ne utilizar nunca baterias dafiadas. Utilizar solo el tipo
de baterias recomendado @ uno correspondiente.
Colocar las baterias de manera que los polos estin en
su posicién correcta. Las baterfas recargables deben
cargarse con un cargador adecuado bajo la supervision
de un adulto. Las baterias no pueden, ni deben recargarse
mientras permanecen en ¢l praducto. No intentar nunca
recargar baterias no recargables. Asegurarse que no se
preduzea un cortocircuita en el porta baterias.
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Vigtig information om batterier

Brug aldrig forskellige typer batterier sammen,
eller nye og gamle batterier samtidig. Tag altid
batterierne ud, hvis du ikke skal bruge produktet

i lzngere tid, eller hvis batterierne er bruge op.
Anvend aldrig beskadigede batterier. Der ma kun
anvendes batterier af samme eller tilsvarende type
som anbefalet. Batterierne skal vende rigtigt nir de
i smttes. Genopladelige batterier skal oplades i en
dertil beregnet oplader under apsyn af en voksen.
Genopladelige batterier kan og ma ikke forsoges
opladet i produktet. Forsgg aldrig at genoplade
ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batterikassens kontakeflader.
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Tarkedd tietoa paristoista

Ala mysskain kiyti samassa laitteessa seld vanhoja
ettd uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina,

kun se on pitemmin aikaa kiyttimitei, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Al koskaan kayta viallisia paristoja.
Kiyta vain tuotteessa suositeltuja tai vastaavantyyppisid
paristoja. Aseta paristat siten, etti navat osoittavat
oikeaan suuntaan. Ladatravat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.

Ne on paistettava tuotteesta lataamisen ajaksi.

Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita ei ole tarkaitettu
ladattaviksi. Al koskaan aiheuta oikosulkua pariston
kosketinten valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kembination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten under en langre tid inte
ska anvandas eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand bara batcerier av den typ som
rekommenderats, eller av en motsvarande typ. Satc i
batterierna si atc polerna hamnar i ritt lige
Laddningsbara batterier maste laddas med réct slags
batteriladdare och under en vuxens éverinsyn. Du kan
inte ladda batterierna medan de fortfarande sitter i
produkten, och du far heller aldrig forsoka gora det.
Farsak aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kartslut aldrig batteriutrymmets kontakeytor.
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Informagdes importantes acerca das pilhas
Nunca use tipos diferentes de pilhas em conjunto, nem
uma combinagio de pilhas velhas & novas. Retire sempre
as pilhas se o produto nio vai ser utilizade durante
muito tempo ou se as pilhas se tiverem gasta.

Nunca use pilhas danificadas. Use apenas pilhas do

tipe recomendado ou de um tipe correspondente.
Introduza as pilhas de forma a que os seus pélos fiquem
correctamente posicionados. Pilhas recarregiveis
deverio ser recarregadas utilizando o recarregador

de pilhas correcto sob a supervisio de um adulto.

Nio ¢ possivel recarregar pilhas recarregaveis enquanto
elas ainda se encontram dentro do produto, € nunca
devem ser feitas tentativas nesse sentido. Nunca tente
recarregar pilhas nio recarregiveis. Nunca faga
curto-circuita do compartimento das pilhas.
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INHAVTIKEG TIANpoPopleg Yia TIg Hatapieg

Mn xpnoorolelte moté dlapopetikolg TUTOUS
MTaTapLdv, 1 TaAlég Kal Kalvoupleg pnatapieg pagi.

ByaZete mavTta Tig unatapieg av dev Xpnolponomoste
TO MPOoldV YId ApKETS KULPG Y] AV oL UndTtdpieg Exouv

adeidoet. Moté un xpnolpanole(te XOAAOUEVES
prnatapisg. Xpnotponoleite pévo unatapleg tou
CUVIOTMHEVOU TUTTOU, 1 avT{oTolxou Tumou. BdAte
TIC PMOTARIES ME TNV GOTY MOAKSTNTA. Ba TIPENEL
va popTilete TIg smavapopTI{oeves unatapleg
XPNOLOTOLOVTAS TV KATAAANAC @opTIoT
HaTapldv und v eniBiedn evag svniikou.

Agv props(Tte va snavapoeptidets TIig pnatapisg
4Tav aUTES BploKovTal HETa OTo TIpoldv, Kal TIoTE
HNV ETUXEIPNOETE VA KAVETE KATL TETOLO.

Mnyv TIXELPOETE TTOTE VA STIAVAQOPTIoETE UNn
ETAVAQOPTIZOevES ptatapies. Moté un
BPAXUKUKAGDVETE Tr) O1]KY) TOV UMATAPLOV.
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Heobxoanman nHpopmauns o6 sneMeHTaX MUTaHUA
Hu & ko8m ¢nydae He UCMONB3YITE OAHOBREMEHHD
3NEMEHTLI NUTAHUA PA3/INIHBIX TUNOB, 2 TAKKE 3MEMEHTBI
MATAHNA C PAZHBIM COOKOM roaHOCTU. B ofazaTencHom
NOPAAKE BbIHUMANITE SMEMEHTBI MUTAHUA U3 TEOMUHANOR
B CNYWas, 8CK Bol He NOMb3YETECh NPUBOPOM B TEUEHUS
[0/TOro BoeMEHU NGO B G/IyMae, €61 B 3eMeHTaX
NUTaHWA 33KOHUUACA 33pA. HU B KoeM cnyvas He
VGMONb3YIATE MOBPEACHHDIE 31EMEHTRI NUTaHNA
MenonbsyiiTe TONbKO peKOMEHAYEMBIE SNEMEHTLI
NUTaHWA, MG 3/1IEMEHTLI NTUTAHNA COOTBETCTBYROWEro
TUNa. YCTaHORBUTE SNEMEHTEI MUTaHUA, cobntonan

NONAPHOCTL, YMY/IATOPHBIE 3/IEMEHTI
nUTaHMA [OMKHBI NOAZAPAKATLCA B COOTBETCTRYHOUIEM
3apAAHOM YCTROWCTBE NOA Hab/toAHEM B3pOC/IOra.
HU B koem ciydae He MBITARTECh MOA3APAKATE SNEMEHTLI
NUTaHUA, HaxoAawMecs & Npubope. Hu & koem cnyvae
He MBITAATECh NOMI3APAKATE HENEPEIAPAKAEMBIE SEMEHTHI
nuTaHnA. Hu B KOSM CNyJag He MbITARTECh 3AMKHYTH
NoMoca B YCTPORCTBE ANA 3MEMEHTOB NATAHUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowaé réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produke nie jest uzywany przez dluzszy
czas lub jezeli baterie sig wyczerpaty, nalezy wyjaé
baterie. Nigdy nie nalezy stosowaé uszkodzonych
baterii. Nalezy stosowad wylacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu edpowiadajacy. Przy wiitadaniu
baterii nalezy zwréci¢ uwage na whisciwe polozenie
biegundw. Baterie akumulatorowe nalezy fadowaé
w odpowiedniej fadowarce pad nadzorem osoby
dorostej. Nie mozna natadowad baterii bez wyjecia
ich z predukeu i nigdy nie nalezy tego prébowad.
Nigdy nie nalezy prébowaé tadewania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé

do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dilezita informace o bateriich

Nikdy nepouZivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebudete-li vyrobek
deldi dobu poutivat nebo jsou-li baterie vybité, vidy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte potkozené

baterie. PouZivejte pouze doporugené nebo odpovidajici

typy baterii. Baterie instalujte se spravnou orientaci péld.
Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabijetce
pod dohledem dosp&lé osoby. Nabijitelné baterie nelze
nabijet, jsou-li umist¥ny ve vyrobku, a nesmite se o to
ani pokouiet. Nikdy se nesnaZte nabijet baterie, které
nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty

Vv prostoru pro baterie.
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Délezitd informécia o batériach

Nikdy nepouZivajte naraz odligné cypy bacérif ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vidy
vyberte, ak sa vyrobek nebude dlhiie pouZivat, alebo
ak sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené
batérie. PouZivajte len odporigané alebo zodpovedajice
typy batérii. Batérie vkladajte so sprédvhou orientaciou
pélov. Dobijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnom
nabijagi pod dozorom dospelej osoby.

Dobijatelné batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestneng
vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat. Nikdy sa
neshaZte habijat batérie, ktoré nie su dobijatelné.
Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekré|

Soha ne hasznaljunk kilénbszé tipust elemeket, illetve ne
hasznaljunk Gj és hasznalt elemet egyszerre. Mindig
tavolitsuk el az elemeket, ha a késziiléket elére ldthatéan
hosszi ideig nem fogjuk haszndlni, vagy ha az elemek
lemeriiltek. Soha ne haszniljunk megrongilodote elemet.
Csak az ajanlott tipusy, vagy annak megfeleld elemet
haszniljuk. Az elemeket a polaritasuknak megfelels
madon helyezziik be. Az akkumulicorokat csak

a megfeleld akkumulitortledvel szabad feltslteni,

egy felndte segitd felligyelete mellett. Az akkumulatorokat
nem télthetjiik fel Ugy, hogy azok a termékben vannak,
ezt meg sem szabad prébalnunk. Soha ne probaljuk meg
feltslteni a nem télchetd elemet. Soha ne hozzunk létre
rovidzarlacot az elemeartd kivezetései kozote.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeliku
Hikonu He BUROPUCTOBYATE 0AHOYacHO BaTapeliki
PIZHUX TUNIB abo GaTapeliki 2 PIBHUM CTROKOM
BRUBAHHA. QB0B'A3KOBO BUNYMATE BaTapeiikn

3 NpUBOPY AKWO [OBIOYACHO HE KOPUCTYETEC M,
a60 AKWO B BaTapelikax BXe CKiHYUBCA 3apaAa.
Hikonu He BUKOPUCTORYATS NOWKOMKEHI BaTapeiiku.
BuropncToByliTe 6aTapeliku MWeE pEKOMEHAOBAHOTO
aBo BianosinHoro TUNy. BeTasnaiTe 6aTapeiiky,

p: Y 33A2HY NOAAPHICTL, AKYMYAATOPHI
HaTapelkn MOBUHHI 3apAMKATUCE Y BIANOBIAHOMY
33pAAHOMY Npunaai nia HarNAAOM AOQPOCNOTO.

B &yab-Akomy BUNAAKY HE HAMATARTeCs

nia3apAAKMTA BaTapeiikie, Wo 2HAXOAATHEA B Npubopy.
B 6yab-AkoMy BUNaAKY He HamaraiiTech NiAzapainTu
BHATAPSUKKM, WO HE NIANATAHOTL NiA3apaaui.

B 6ynb-Akomy BUNAAKY He HamaraTeca 3pobutn
KOPOTKS 3aMUKaHHA B Npunai Ana Gatapeit.
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Vazne informacije o baterijama

Nikada ne koristite razli¢ite vrste baterija zajedno, kao
niti kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadite
baterije ako uredaj neée biti koristen duze vrijeme ili
ako su baterije prazne. Nikada ne koristite ofteéene
baterije. Upotrebljavajte samo preporudenu vrstu baterija
ili njima ekvivalentni tip. Umetnice baterije tako da su im
polovi ispravno orijentirani. Baterije koje se mogu puniti
moraju biti punjene u odgovarajuéem punjadu baterija
ped nadzorem odrasle osabe. Ne moZete puniti baterije

dok su umetnute u ureda] i to nikada niti ne pokusavajte.

Nikada ne pokusavajte napuniti baterije koje se ne mogu
puniti Nikada kratkim spojem ne spajajte polove baterija
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BaxHe UHdpopmaunje o baTepujama

HVKana He KOPUCTUTS pasnUuUTE TUMoke BaTepuja sajenHo,
1 He KoMBUHY|Te cTape BaTepUje ca HOBUMA. YBeK U2BIOAUTE
6aTepuje YKONMKO NpouaEon HERETE KOPUETUTN AYKE Bpeme
WM aKo cy ce BaTepije ucnpazHANe.

HuKkana He ynoTpebmanajte owTehere BaTephje.

KOPUETUTE WER/BYHMEO TUN HATEPU]A KOjU ¢€ NPEnopyyyje
wiu oarosapajyhy 2ameny. Mpunnkom cTaembatsa 6aTepija
A3UTE 13 NGNGB YAy NPABMAHG NOCTaRMeHN. BaTepije Ha
NYFbERLE & MOPajy NYHUTU y3 ynoTpeby onpeheror

nyrbada W nod Haazopom ogpacie ocobe. baTepuje ce He
MOTY MYHUTA AOK Gy Y MPOUSEOAY, U TO HE CMETe HM Aa
noRywapate. HAkaa He MoRywaBajTe fa HanyHuTe SaTepuje
roje ¢ He nyHe. Hukaaa He npecnajajte nonoke kyhvwra
32 BaTepuje.
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Pomembna informacija o baterijskih vloZkih
Nikoli ne uporabite razliéne vrste baterijskih vlozkov
skupaj ali pa nove vlozke skupaj z rabljenimi. Ce so se
baterijski vlozki izpraznili ali ¢e izdelka ne baste
uparabljali dlje ¢asa, morate vlazke vedno odstraniti.
Nikeli ne uporabite pofkodovanih baterijskih viozkov.
Uparabite samo priporaden tip baterijskih viozkov ali
enakovredne viozke. Baterijske vloZke vstavite tako,
da sta pola plus in minus pravilno usmerjena.
Baterijske vloZke za penovno pelnjenje morajo otroci
pelniti z ustreznim polnilcem samo pod nadzerom
odrasle osebe. Pred polnjenjem morate vloZke vedno
izvledi iz igrade. Nikoli ne smete polniti baterijskih
vlozkov, medtem ko so e vedno vigraéi. Nikoli ne
poskusajte polniti baterijske vloZke, ki niso namenjeni
za ponovno polnjenje. V prostoru za baterijske viozke
ne smete nikoli povzroditi kratkega stika.
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Informatii importante cu privire la baterii

Nu folositi niciodatd impreunid tipuri diferite de baterii
si nici combinatii de baterii noi si vechi. Tndepirta(i
intotdeauna bateriile daci produsul nu este folosit timp
indelungat sau daci bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodatd baterii deteriorate. Folositi numai baterii de
tipul recomandat, sau de un tip corespunzitor.
Introduceti bateriile astfel ca polii si fie in pozitie
carectd. Bateriile reincircabile wrebuie reincircate
utilizand un dispozitiv de incircare adecvat, sub
supraveghrea unui adult. Bateriile nu pot fi reincircate
<t timp sunt incd n produs, si nu cercati niciodatd s3
le tncircati astfel. Nu incercati niciodatd si reincircati
baterii care nu sunt reincircabile. Nu scurtcircuitati
niciodati bornele suportului bateriei.
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BaxHa uHpopmaumns 3a batepunte

He u3nonspaiiTe paznuyHKU TUNOBE 6aTEPUM eAHOBEEMEHHO,
HUTO KOMBUHAUUA OT CTapn 1 HOBU HaTepnn. Bunaru
uaBaxaaiTe HaTepuuTe, aKO UALNMETO HAMA /13 ce
U3NO/3Ba MPOALMKUTENHO BpeMe UM aKo BaTepunTte

ca ¢e maTOWMNKM. He M3nonssaiTe nospeasHu HaTepun.
Wsnonseatite camo BaTepuu oT NPeNOPbUBAHNA TUM UK
CBOTBETETBAW HA Hero Tun. MMocTasaiiTe HaTepuuTe TaKa,
48 MOKOCUTE Aa ca Pa3NONOKEHU NPaBUHO.
ArymynaTopHnTe SaTepun TpabRa Aa ce zapemaar

€ NOAXOAAWO 33PSKAAWO YCTPONCTRO MO HAA3OPA HI
Bb3pacTHU. baTepuuTe He MoraT Aa ce 3apekaar,
[IOKATO Ga MOCTABEHN B UAEAMETO, TaKa Ye He Tpabea
Aa ce onuTBaTe Ja NpaeuTe ToBa. He ce onuTeaiiTe na
3apewaaTe BaTepu, KOUTO He ¢a aKYMYNaTOPHU.

He cebp3BaliTe B KbCO ChefIUHEHUE KNSMUTS Ha HaTepuuTs.
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Svariga informacija par baro$anas elementiem
Nekad vienlaikus nelietojiet da?adu tipu, ka arf jaunus
un vecus barofanas elementus. Arvien iznemiet
baroganas elementus, ja tie izladgjusies vai to
darbinatais izstradajums ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatus barofanas elementus
Lietojiet tikai ieteicama tipa baro¥anas elementus

vai tiem atbilstoSus analogus. levietojot baro3anas
elementus, jaievEra pareiza to pievienojuma

polaritate (+/-). Uzlad&jamu baroSanas elementu
lad&sanai jaizmanto atbilstods barosanas elementu
ladetajs, uzladesana javeic pieauguioe uzraudzibi.
lzstraddjumi ievietotus baroSanas elementus uzlidéc

Nekad nem&giniet uzlidat neuzlidgjamus baresanas
elementus. Nekad nepiefaujiet Tssl&gumu starp
barofanas elementu tilpnes kontakciem.
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Oluline teave patareide kohta

Mitte kunagi dra pane manguasja sisse koos erinevat tidpi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja
ei kasutata pika aja jooksul, véta patareid sellest valja.
Ka tithjakssaanud patareid wleb minguasjast vilja votta.
Ara kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettendhtud tlilpi véi neile samavairseid patareisid.
Pane patareid minguasja sisse nii, et pluss- ja
miinusklemmi asend oleks ige. Akusid tuleb laadida
ainult nendele ettendhtud akulaadija abil taiskasvanu
jarelvalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need

on manguasja sees. Ara kunagi piitia nii teha, Ara mitte
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid.
Patareipesa klemmide vahel ei tohi tekkida lihist.
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Svarbi informacija apie elementus
Nesinaudokite vienu metu skirtingy tipy elementais,
taip pat su naujais elementais nenaudokite seny
elementy. ISimkite elementus i§ jdéklo, jeigu
nesinaudosite gaminiu ilga laika arba jeigu elementai
i3sieikvojo. Nesinaudolkite sugadintais elementais.
Naudokités tik rekomenduojame arba atitinkamo tipo
elementais. [dékite elementus taip, kad atitikty teigiami
ir neigiami paliai. Akumuliatorinius elementus galima
ikrauti tik tinkamu elementy kravikliu, priziurint
suaugusiesiems. Elementy negalima {krauti, neisémus
ju i§ jdéklo, ir nebandykite to daryti. Nebandykite jkrauti
neakumuliatorinio tipe elementy. Nedarykite trumpa
jungimo elementy idékle.

A

TR

Piller hakkinda énemli bilgiler

Hicbir zaman degisik tipte pilleri ya da eski pillerle yeni
pilleri bir arada kullanmayin. Pilli Griin uzun stre
kullamImayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri cikarin.
Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin,

Yalniz énerilen tipte piller ya da bunlarin dengi olan
piller kullanin. Pilleri kucuplar dogru konumda elacak
sekilde yerlestirin. Bitince yeniden deldurulabilen piller
dogru pil doldurucuyu kullanarak, bir yetiskinin denetimi
alunda doldurulmalidir. Doldurulabilir pilleri Griinun
icindeyken dolduramazsiniz; hichir zaman bunu yapmaya
calismayin. Hichir zaman. bitince doldurulamayan cip
pilleri yeniden deldurmaya ¢alismayin. Higbir zaman pil
kutusuna kisa devie yaptirtmayin.

Informasi penting tentang baterai
Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang bateral biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

Protect the environment by not disposing of this product with your household sV Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall sSL Zasitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj

waste {2002/96/EC). Check with your local authority for recycling advice and
facilities.

(2002/96/EC). Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljdstationer.

DE Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem PT Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico
Hausmll (2002/96/EC). Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten (2002/96/CE). Consulte as autoridades locais para informagéo sobre LV
Sie bei den értlichen Behérden. reciclagem e sistemas de recolha.

FR Protégez 'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets EL Mpogtatéyte 10 nmepiBdirov. Mnv netdte autd 1o npoidv padi pe ta
ménagers {Directive européenne 2002/98/EC). Contactez les autorités auvnOIoUEVA OIKLAKA amappippata (2002/96/EC). ETIKOWVOVIIOTE g TIG ET
lacales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les TOTILKEG APXEG OXETIKA e CUPBOUAEG KAl EYKATATTACELS AVAKUKAWONG.
points de collecte.

PL Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucaé tego produktu

IT Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego (2002/96/WE). W celu LT
(2002/96/EC). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw
riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali. nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

NL Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil cz Nevyhazujte tento produkt do domdciho odpadu, chrarite Zivotni prostfedi D
weg (2002/96/EC). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van (2002/96/EC). Zjistéte si prosim u mistnich Ufadl moZnosti recyklace a
milieustations en advies over hergebruik. dostupna zafizeni.

ES Proteja el medio ambiente ho deshaciéndose de este producto junto con SK Nevyhadzujte tento produkt do doméaceho odpadu, chréfite Zivotné
sus residuos domésticos (2002/96/EC). Solicite a su autoridad local prostredie (2002/96/EC). Zistite si prosim na miestnych dradoch moznosti
consejos e informacién sobre instalaciones de reciclado. recyklacie a dostupné zariadenia.

DA Beskyt miliget! Smid ikke dette pradukt ud sammen med husholdningsaffaldet ~ HU  Kornyezetét dvja, ha ettd| a terméktd| nem a haztartasi hulladékkal egyutt
(2002/96/EF). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din valik meg (2002/96/EC). Erdeklddjék a lakshelyéhez kézel eséd hatésagnal
kommune. az Ujrahasznositds modjardl és lehetéségeirdl.

FlI Tama tuote on havitettava ymparistdnsuojelun vuoksi asianmukaisesti

talousjatteista erillaan (2002/96/EC). Tietoja kierratyspisteiden sijainnista saa
kunnan tai kaupungin teknisesta virastosta.

2z gospodinjskimi odpadki (v skladu z direktivo 2002/96/ES). Pri krajevni
upravi preverite, kak&ne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo
v vasi okolici.

Lai saudzé&tu vidi, neizmetiet 5o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem
(2002/96/EC). VErsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka
tas nododams parstradei.

Keskkonda saate kaitsta nii,__et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega (2002/96/EU). Nduandeid toote taaskasutusse votmise ja
Umbertddtlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Saugokite aplinkg — nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis
(2002/96/EB). Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél
pakartotinio panaudojimo ir salygas.

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda {2002/96/EC). Periksa peraturan pemetrintah setempat
tentang saran dan fasilitas daur ulang.
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Go to LEGO.com/productfeedback
to fill out a survey for a chance
to win a cool LEGO® Product.

No purchase necessary.
Open to all residents where not prohibited.

LEGO.com/productreedback
GEWINNE! WIN! GAGNE! =ZCL>!

Nimm an der Umfrage auf LEGO.com/ Ga naar LEGO.com/productfeedback, Visite LEGO.com/productfeedback pour LEGO.com/productfeedbackc 7’7 £ A L T.
productfeedback LEGO teil und hab die Chance vul een enquéteformulier in en maak kans répondre & un questionnaire et avoir une T —MITREALETL, HEE(CZLT
ein cooles LEGO® Produkt zu gewinnen! op een cool LEGO® product. chance de gagner un produit LEGO® gRE =L EFET,

Die Teilnahme am Gewinnspiel fuhrt zu keinerlei Geen aankoopverplichting. tres cool | BECLEFORES Y E A,

HIEENTOEVRY, IRTOBRCTHBVRITET,

Kaufverpflichtungen. Teilnahme in allen nicht Ledereen mag deelnemen, uitgezonderd ingezetenden Aucune obligation d’achat.
ausgeschlossenen Landern méglich. van landen waar een enquéteverbod geldt. Ouvert a tous les résidents des pays autorisés.
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